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See the notice on TED website

508199-2026 - Kilpailu
Ranska – Palontorjuntalaitteiden korjaus ja huolto – PRESTATIONS DE MAINTENANCE 
PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES SYSTEMES DE SECURITE INCENDIE (SSI), DES 
EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES DES 
INSTALLATIONS TECHNIQUES ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS BATIMENTS DE 
LA COMMUNE DE STAINS
OJ S 139/2026 22/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Ville de Stains
Sähköposti: commande.publique@stains.fr
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: PRESTATIONS DE MAINTENANCE PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES 
SYSTEMES DE SECURITE INCENDIE (SSI), DES EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE 
VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES DES INSTALLATIONS TECHNIQUES 
ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS BATIMENTS DE LA COMMUNE DE 
STAINS
Kuvaus: Le présent marché a pour objet des prestations de maintenance préventive et 
corrective des Systèmes de Sécurité Incendie (SSI), des équipements d’alarme (EA) et de 
vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des équipements dans 
les différents bâtiments de la commune de Stains. Les prestations donnent lieu à un marché 
ordinaire à prix mixte composé d’une partie forfaitaire et d’une partie unitaire. Les prestations 
préventives sont traitées à prix forfaitaire et les prestations correctives sont à prix unitaires.
Menettelyn tunniste: 8f6cb4f6-afaf-426f-ba18-80cdf0e8212e
Sisäinen tunniste: 2026-03-DGST-AOO
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50413200 Palontorjuntalaitteiden korjaus ja huolto
Lisäluokitus (cpv): 71631300 Rakennusten tekniset tarkastuspalvelut, 42521000 
Savunpoistolaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Maa: Ranska

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/508199-2026
mailto:commande.publique@stains.fr
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2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de 
désenfumage mécanique
Kuvaus: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de désenfumage 
mécanique
Sisäinen tunniste: 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50413200 Palontorjuntalaitteiden korjaus ja huolto
Lisäluokitus (cpv): 71631300 Rakennusten tekniset tarkastuspalvelut, 42521000 
Savunpoistolaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Maa: Ranska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3
Lisätietoja uusimisesta: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à compter de sa 
date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’un (1) an, pour 
une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et ne peut 
prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut dénoncer 
le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa décision au 
titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la période en 
cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du bon de 
commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction du 
marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Yleistä tietoa
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Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: ranska
Sähköinen luettelo: Pakollinen
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Tribunal de Montreuil
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: voir documents de la consultation
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ville de Stains
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Ville de Stains
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Ville de Stains
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Ville de Stains

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Kuvaus: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Sisäinen tunniste: 2

5.1.1.  Tarkoitus

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50413200 Palontorjuntalaitteiden korjaus ja huolto
Lisäluokitus (cpv): 71631300 Rakennusten tekniset tarkastuspalvelut, 42521000 
Savunpoistolaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Maa: Ranska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3
Lisätietoja uusimisesta: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à compter de sa 
date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’un (1) an, pour 
une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et ne peut 
prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut dénoncer 
le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa décision au 
titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la période en 
cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du bon de 
commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction du 
marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: ranska
Sähköinen luettelo: Pakollinen
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Tribunal de Montreuil
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: voir documents de la consultation
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ville de Stains
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Ville de Stains
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Ville de Stains
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Ville de Stains

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des 
équipements dans les différents bâtiments
Kuvaus: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des 
équipements dans les différents bâtiments
Sisäinen tunniste: 3

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50413200 Palontorjuntalaitteiden korjaus ja huolto
Lisäluokitus (cpv): 71631300 Rakennusten tekniset tarkastuspalvelut, 42521000 
Savunpoistolaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Maa: Ranska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3
Lisätietoja uusimisesta: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an à compter de sa 
date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’un (1) an, pour 
une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale ne puisse 
excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et ne peut 
prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut dénoncer 
le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa décision au 
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titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la période en 
cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du bon de 
commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction du 
marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: ranska
Sähköinen luettelo: Pakollinen
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Tribunal de Montreuil
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: voir documents de la consultation
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ville de Stains

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Ville de Stains
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Ville de Stains
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Ville de Stains

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Ville de Stains
Rekisterinumero: 21930072000014
Postiosoite: 6 AVENUE PAUL VAILLANT COUTURIER
Postitoimipaikka: STAINS
Postinumero: 93240
Maaryhmittely (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Maa: Ranska
Yhteyspiste: Service Commande Publique
Sähköposti: commande.publique@stains.fr
Puhelin: +33 149711792
Internetosoite: https://stains.fr/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Tribunal de Montreuil
Rekisterinumero: 13000686900015
Postiosoite: 7 RUE CATHERINE PUIG
Postitoimipaikka: Montreuil
Postinumero: 93100
Maaryhmittely (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Maa: Ranska
Internetosoite: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: babdc9ea-291f-40c3-a326-df8680fc0927  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/07/2026 17:05:54 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: ranska
Ilmoituksen julkaisunumero: 508199-2026
EUVL S -lehden numero: 139/2026
Julkaisupäivä: 22/07/2026

mailto:commande.publique@stains.fr
https://stains.fr/
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
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